
B03 L18 1
أمَْسَى sis kana to become in the evening

B03 L18 2
أمَْسَى Complete verb

to spend the evening, to enter into 

the evening

B03 L18 3
أَخْرجََ  (iv) to take out, remove

B03 L18 4
أدَْخَلَ  (iv) to make enter

B03 L18 5
بِسُرْعَةٍ  quickly

B03 L18 6
باَهِرٌ  brilliant, dazzling

B03 L18 7
نتَِيجَةٌ (ج نَـتَائِجُ ) result

B03 L18 8
بَـلَغَ؛ بُـلُوغاً  (a-u) ti reach, amount to

B03 L18 9
فَـرحَ  (ii) to please, to gladden, to delight

B03 L18 10
جَولَ؛ تجَْوِيلاً،تجَْوَالاً  (ii) to go arounf or travel excessively

B03 L18 11
شَرَقَ؛ شُرُوقاً  (a-u) to rise (of sun)

B03 L18 12
مَشْرقٌِ (ج مَشَارقُِ ) east

B03 L18 13
غَرَبَ؛ غُرُوباً  (a-u) to set (of sun)

B03 L18 14
مَغْرِبٌ (ج مَغَارِبُ ) (1) West (2) time of sunset

B03 L18 15
دَرسَ؛ تَدْريِساً  (ii) to teach

B03 L18 16
أرََى:يرُيِ؛ إِرَاءَةً  (iv) to show

B03 L18 17
أَسمَْعَ؛ إِسمْاَعاً  (iv) to make s.o. hear, to say

B03 L18 18
بَـيْتٌ (ج أبَيْاتٌ ) couplet, verse



B03 L18 19
نَطَقَ؛ نطُْقاً  (a-i) to utter, pronouce, speak

B03 L18 20
فَـهمَ؛ تَـفْهِيماً  (ii) to make s.o. understand, to explain

B03 L18 21
أدَْرَى:يدُْريِ؛ إِدْرَاءً  (iv) to inform, notify, let be known

B03 L18 22
إِياك وَ ... beware of …

B03 L18 23
أَكْذَبُ  (iv) to cause s.o. to lie

B03 L18 24
حَدِيثٌ  speech, talk

B03 L18 25
َ◌ةً  ؛ عِذيعَِذ: عَذ (a-i) to be mighty, powerful, noble

B03 L18 26
جَل :يجَِل؛ جَلاَلاً، جَلالََةً  (a-i) to be great, powerful, sublime

B03 L18 27
جَلِيْلٌ  active participle 

(intensive)
great, revered

B03 L18 28
إِثمٌْ (ج آثاَمٌ ) sin

B03 L18 29
أَثمَِ :ياَْثمَ؛ُ إِثمْاً، مَأْثمَاً  (i-a) to commit a sin, a crime

B03 L18 30
ظَن؛ ظنَّاً  (a-u) to think, to deem

B03 L18 31
ظَن (ج ظنُُونٌ ) assumption, doubt, suspicion

B03 L18 32
عَيْبٌ (ج عُيُوبٌ ) defect, fault, flaw

B03 L18 33
فَخْرٌ  pride

B03 L18 34
ذكَرَ؛ تَذْكِيراً  (ii)

(1) to remind (gr) to treat a word as 

masculine

B03 L18 35
أنَثَ؛ تأَْنيِثاً  (ii)

(gr) to feminize, give the feminine 

ending/form

B03 L18 36
انِْـقَسَمَ  (vii) to be divided, distributed



B03 L18 37
اِعْتَبـَرَ  (viii) to take into account

B03 L18 38
اِعْتِبَارٌ  consideration

B03 L18 39
تَـعَدى (v)

(1) to overstep, traverse, go 

beyond (gr) to be transitive

B03 L18 40
مُتـَعَدٍ  active participle  transitive

B03 L18 41
لاَزمٌِ  (gr) intransitive

B03 L18 42
تجََاوَزَ؛ تجََاوُزاً  (vi) to go beyondm overstep, cross

B03 L18 43
حَدَثٌ  (gr) action of a verb

B03 L18 44
يحَْتَاجٌ  need

B03 L18 45
وَقَعَ :يَـقَعُ؛ وُقُوعاً  (a-a)

to fall down, come to pass, happen, 

belocated, be situated

B03 L18 46
قبَِلَ؛ قَـبُولاً  (i-a) to accept

B03 L18 47
عَادَ :يَـعُودُ؛ عَوْداً، عَوْدَةً  (a-u) (1) to return (2) to visit a sick person

B03 L18 48
حَشَرَةٌ  insect

B03 L18 49
سَامٌ  venemous, poisonous

B03 L18 50
أثََـرٌ (ج آثاَرٌ ) effect

B03 L18 51
وَاسِطَةٌ  moderate, middle

B03 L18 52
رَغِبَ عَنْ  to dislike

B03 L18 53
رَغِبَ فيِ  (i-a) to desire, covet, crave

B03 L18 54
أَطْلَعَ  (iv) to inform, give an insight



B03 L18 55
هَجٌ (ج مَنَاهِجُ ) مَنـْ syllabus, curriculum

B03 L18 56
صَريِحٌ  pure, unadulterated

B03 L18 57
مَيـزَ؛ تمَيِْيزاً  (ii) to distinguish, separate, select

B03 L18 58
تَعِبَ؛ تَـعَاباً  (i-a) to be or become tired

B03 L18 59
عَامِلٌ (ج عُمالٌ ) labourer, worker

B03 L18 60
رَحبَ : تَـرْحِيباً  (ii) to welcome

B03 L18 61
ضَيْفٌ (ج ضُيُوفٌ، أَضْيَافٌ ) guest

B03 L18 62
رُورَةً  صَارَ؛ صَيـْ sis kana to become  

B03 L18 63
نَـقَلَ؛ نَـقْلاً  (a-u)

to move s.t. from its place, trasport, 

transfer, remove

B03 L18 64
وَضَحَ :يَضِحُ؛ وُضُوحاً  (a-i) to become clear

B03 L18 65
اتِضَحَ :يَـتضِحُ  (viii) to make s.t.clear

B03 L18 66
إِسْعَافٌ  first aid

B03 L18 67
سَيارَةُ الإِسْعَافِ  ambulance

B03 L18 68
نجََا:يَـنْجُو؛ نجََاةً  (a-u) to escape, be saved

B03 L18 69
نجَى:يُـنْجي؛ تَـنْجِيَةً  (ii) to save

B03 L18 70
انِْـقَلَبَ؛ انِْقِلابَاً  (vii)

(1) to be turned upside down (2) to 

return

B03 L18 71
نَـومَ؛ تَـنْوِيـماً  (ii) to put s.o. to sleep, to induce sleep

B03 L18 72
نَـزلَ؛ تَـنْزيِلاً  (ii) to bring down, send down



B03 L18 73
؛ جَفَافاً  جَف (a-i) to become dry

B03 L18 74
عَدى؛ تَـعْدِيةًَ  (ii)

(gr) to transfer an intrasitive verb 

into a transitive verb

B03 L18 75
جُوعٌ  hunger

B03 L18 76
ضَعفَ؛ تَضْعِيفاً  (ii)

(1) to redouble (2) gr to change a 

verb into form ii

B03 L18 77
أبَْكَى؛ إِبْكَاءً  (iv) to make s.o.cry

B03 L18 78
ذَاقَ :يَذُوقُ؛ ذَوْقاً، مَذَاقاً  (a-u) to taste

B03 L18 79
أذََاقَ :يذُِيْقُ؛ إِذَاقَةً  (iv) to make s.o. taste

B03 L18 80
ظلََمَ؛ ظلُْماً  (a-i)

to wrong, do wrong, oppress, treat 

unjustly

B03 L18 81
سُوءٌ  evil

B03 L18 82
اِعْتَمَرَ  (viii) to perform Umrah, visit

B03 L18 83
قَصرَ؛ تَـقْصِيراً  (ii) to shorten

B03 L18 84
شَعْرٌ  hair

B03 L18 85
نَكَحَ؛ نِكاحً  (a-a) to marry (a girl)

B03 L18 86
أنَْكَحَ؛ إِنْكَاحاً  (iv) to give (a girl) in marriage

B03 L18 87
خَطَبَ؛ خِطْبَةً  (a-u) to ask for a girl's hand in marriage

B03 L18 88
محُْرمٌِ  pilgrim in state of ihram

B03 L18 89
حَببَ :يحَُببُ؛ تحَْبِيباً  (ii) to make s.o. like s.t., to endeor



B03 L18 90

عَصَى:يَـعْصِي؛ عِصْيَاناً، مَعْصِيَةً  (a-i) to disobey

B03 L18 91
عِصْيَانٌ   disobidience

B03 L18 92
فَسَقَ؛ فُسُوقاً  (a-u)

to deviate from the right course, act 

sinfully and immorally

B03 L18 93
كَرهَ (إلى)؛ تَكْريِهاً  (ii) to make s.o. dislike s.t.

B03 L18 94
كَذبَ  (ii) to acuse s.o. of lying

B03 L18 95
أَبىَ :ياَْبيِ؛ إِباَءً  (a-a) to refuse, reject

B03 L18 96
أَحْيا:يحُْيِي؛ إِحْيَاءً  (iv) to give life

B03 L18 97
طَمْأَنَ :يطَُمْئِنُ؛ طَمْانَةًَ  (rb)

to reassure, set s.o. mind at rest, 

comfort

B03 L18 98
أَسْفَلَ  the lowes

B03 L18 99
كَثـرَ؛ تَكْثِيراً  (ii)

(1) to increase, multiply (gr) action 

affecting many (e.g. kill and 

massacre)

B03 L18 100
باَلَغَ؛ مُبالَغَةً  (iii)

(1) to exagerate (gr) action 

denoting intensity (e.g. break and 

smash)

B03 L18 101
أَضَل؛ إِضْلالاً  (iv) to mislead, to lead stray

B03 L18 102
جَالَ؛ جَولَةً  (a-u) to roam, go round, rove

B03 L18 103
وَلجََ :يلَِجُ؛ وُلُوجاً  (a-i) to penetrate, go thru

B03 L18 104
 سَم eye (of a needle)

B03 L18 105
خَيْطٌ (ج خُيُوطٌ ) thread



B03 L18 106
خِيَاطٌ  needle

B03 L18 107
دَ؛ تَـعْدِيداً  عَد (ii) to count many times

B03 L18 108
غَلقَ؛ تَـغْلِيقاً  (ii) to close (doors) 

B03 L18 109
مَزقَ؛ تمَزْيِقاً  (ii) to tear into pieces

B03 L18 110
سَامَ :يَسُومُ؛ سَوماً  (a-u) to inflict (a punishment)

B03 L18 111
ذَبَحَ :يَذْبَحُ  (a-a) to slaughter

B03 L18 112
ذَبحَ؛ تَذْبيَهاً  (ii)

to slaughter exessively (denoting 

intensive or extensive)

B03 L18 113
حَذِرَ؛ حَذَراً  (i-a) to be cautious, to fear

B03 L18 114
حَذِرٌ  cautous

B03 L18 115
رَ؛ تحَْذِيراً  حَذ (ii) to warn, to caution s.o.

B03 L18 116
تحَْذِيرٌ  warning

B03 L18 117
نَـبهَ؛ تَـنْبِيهاً  (ii) to darw s.o. attention, to notify

B03 L18 118
تَـنْبِيهٌ  notification

B03 L18 119
خَطَبَ؛ خُطْبَةٌ  (a-u) to deliver a sermon

B03 L18 120
خَاطَبَ؛ مخَُاطبََةً  (iii)

to address, talk, speak, direct ones 

words

B03 L18 121
كَرهَِ؛ كَراَهَةً  (i-a) to hate, detest

B03 L18 122
مَكْرُوهٌ  hated, detested

B03 L18 123
اِجْتـَنَبَ؛ اِجْتِنَاباً  (viii) to avoid



B03 L18 124
كَسِلَ؛ كَسَلاً  (i-a) to be lazy

B03 L18 125
كَسَلٌ  laziness

B03 L18 126
دَخنَ؛ تَدْخِيناً  (ii) to smoke (a cigarette)

B03 L18 127
أمَْرَضَ  (iv) to make s.o. sick, ill

B03 L18 128
أهْلَكَ  (iv) to destroy, ruin

B03 L18 129
مُهْلِكٌ  active participle destroyer

B03 L18 130
حَسَدَ؛ حَسَداً  (a-u/i) to be jealous

B03 L18 131
حَسَنَةٌ  good deed, good thing

B03 L18 132
حَطَبٌ  fire wood

B03 L18 133
طَريِقٌ (ج طرُْقٌ، طرُقَُاتٌ ) way, road

B03 L18 134

محُْدَثاَتُ الأمُُورِ 
Religious practices and beliefs not 

based on the teaching of Qur'an 

and the sunnah but invented after 

the time of the Prophet (saw)

B03 L18 135
ضَل؛ ضَلاَ لاً، ضَلالََةً  (a-i) to go astray, loose ones way, to err

B03 L18 136
السفُورُ  being unveiled, not covering the 

face (woman)

B03 L18 137
نمَيِمَةٌ  the work of a tablebearer

B03 L18 138
نمَامٌ  tablebearer

B03 L18 139
سَارَ :يَسِيرُ؛ سيراً  (a-i) to go, move, travel

B03 L18 140
تَـبـَرجٌ  display by a woman of her charms



B03 L18 141
بِدْعَةٌ (ج بِدعٌَ ) innovation in religious matters

B03 L18 142
اتِصَلَ (وَصَلَ )؛ اتِصَالاً  (vii)

to contact, tobe connected, 

attached

B03 L18 143
؛ كَفّاً  كَف (a-u) to prevent, to hold back, refrain

B03 L18 144

ما الكافةُ 
the particle ma in innama (meaning 

only) so called because it prevents 

inna from rendering the following 

noun  manssub.

B03 L18 145
؛ تَـعْيِيناً  َ عَين (ii)

to specify, earmark, appoint, single 

out

B03 L18 146
أثَْـبَتَ؛ إِثبْاتاً  (iv) to confirm

B03 L18 147
أَوجَبَ :يوُجِيْبُ؛ إِيجْاباً  (iv)

(1) to enjoin, make s.t. obligatory 

(2) gr. Affirmation

B03 L18 148
حُكْمٌ  ruling

B03 L18 149
مُثْبَتٌ  affirmative

B03 L18 150
رَ؛ تَصَدراً  تَصَد (v)

gr. To be the first word in a 

sentence

B03 L18 151
أَكدَ؛ تأَْكِيداً  (ii)

gr. To emphasize the verb with the 

heavy nun.

B03 L18 152
تَـقْدِيمٌ  shape, shaping

B03 L18 153
أَعْرَبَ؛ إِعْراَباً  (iv)

(1) to indicate the system of case 

ending (20 to analyze a sentence …

B03 L18 154
أدَْرَكَ؛ إِدْراَكاً  (iv) to overtake, to catch up

B03 L18 155
مُعْتَدِلٌ  moderate 

B03 L18 156
مُتـْعَبٌ  tired, weary

B03 L18 157
نَظفَ؛ تَـنْظِيفاً  (ii) to clean



B03 L18 158
أَحْضَرَ؛ إِحْضَاراً  (iv) to bring, fetch


